
Darovacia zmluva Č.p. SŠPO - 291/2012 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka a ust. § 11 ods. 7 zákona NR SR 
č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 

I. 
Zmluvné strany 

Darca: Slovenská republika 
Stredná škola požiarnej ochrany Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
v Žiline 

Pošt. adresa: Poštová schránka B/25, 01115 Žilina 1 
Adresa sídla: Bytčianska 110, 010 03 Žilina 
IČO: 2060826 
Zastúpené: plk. Ing. Pavol Kypus - vymenovaný na zastupovanie riaditeľa Strednej školy 

požiarnej ochrany MV SR v Žiline 
(ďalej len darca) 

Obdarovaný: Mesto Turčianske Teplice 
Adresa: Partizánska 1, 039 01 Turčianske Teplice 
IČO: 00317004 
DIČ: 2020595093 
Zastúpené : Mgr. Michal Sygút - primátor mesta 

ako právnická osoba na základe ustanovenia § 18-20 a) a § 21 Občianskeho zákonníka 
(ďalej len obdarovaný) 

II. 

Predmet darovacej zmluvy 

2.1. Predmetom darovania je cestná automobilová striekačka vrátane príslušenstva, ktoré 
je špecifikované nasledovne: 

Druh vozidla: CAS 32 T 815 
VIN: 34606-127/85 
REČ: 57 187 
Číslo motora: 2462 
Inventárne číslo: 268-0 
Farba: Hasiči 
Tok výroby: 1985 
Obstarávacia hodnota (€): 23 824,24 
Zostatková hodnota(€): 0,00 
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III. 
Podmienky darovania 

3.1. Darca daruje obdarovanému predmet darovania špecifikovaný v článku II. tejto 
zmluvy a obdarovaný dar s vďakou prijíma. 

3.2. Darca daruje predmet daru bezplatne. 
3.3. Darca vyhlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom predmetu darovania. 
3.4. Uvedený dar je určený na zabezpečenie plnenia úloh preneseného výkonu štátnej 

správy podľa úloh samosprávy obce podľa zákona č. 416/2001 Z.z. o prechode 
niektorých pôsobnosti z orgánov štátnej správy na obce a vyššie územné celky v znení 
neskorších predpisov a ust. § 11 ods. 7 zákona č 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu 
v znení neskorších predpisov na zabezpečovanie vykonávania verejno-prospešných 
prác. Cestnú automobilovú striekačku bude využívať Hasičský zbor Dolná Stubňa. 

3.5. Darca si vyhradzuje právo kontroly, že poskytnutý dar bol použitý na dohodnutý 
účel. Obdarovaný je povinný raz ročne po dobu 3 rokov informovať darcu o spôsobe 
využitia daru. Darca vykoná plnenie tohto ustanovenia poverenou osobou. 

3.6. Na predmete daru neviaznu žiadne dlhy a iné povinnosti. 
3.7. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k predmetu darovania jeho fyzickým 

prevzatím, na základe preberacieho protokolu, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 
zmluvy. 

IV. 
Platnosť a účinnosť zmluvy 

4.1. Na platnosť zmluvy sa vyžaduje podľa § 11 ods. 7 citovaného zákona o správe 
majetku štátu súhlas zriaďovateľa správcu majetku štátu. Funkciu zriaďovateľa na 
tento účel vykonáva Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky. 

4.2. Táto darovacia zmluva nadobúda platnosť v zmysle § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka v platnom znení účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv. 

V. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

5.1. Vzťahy touto zmluvou neupravené, sa riadia Občianskym zákonníkom a ostatnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

5.2. Obdarovaný vyhlasuje, že súhlasí so zverejnením údajov uvedených v zmluve v 
Centrálnom registri zmlúv v súvislosti s jej povinným zverejnením. 

5.3. Dopravu alebo prepravu cestného motorového vozidla, ktoré je predmetom darovacej 
zmluvy z miesta odovzdania na miesto uloženia (do vlastných garážových priestorov), 
zabezpečí obdarovaný vlastnými silami a na vlastné náklady. 
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5.4. 

5.5. 

Obsah tejto darovacej zmluvy je možné meniť iba obojstranným písomným prejavom 
zmluvných strán. Dodatky tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 
Zmluva je vyhotovená v šiestich exemplároch, z ktorých tri sú určené pre darcu, dva 
pre obdarovaného a jeden pre Ministerstvo vnútra SR. 

Žilina dňa 
2 0 -07- 2012 2 0 -07- 2012 

Turčianske Teplice dňa 

Za darcu: Za obdarovaného: 

plk. Ing. Pavol Kypus 
vymenovaný na zastupovanie riaditeľa 
Strednej školy požiarnej ochrany 
MV SR v Žiline 

Mgr. Michal Sygút 
primátor mesta Turčianske Teplice 

Vyjadrenie zriaďovateľa: 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky, v súlade s § - om 11 ods. 7 zákona Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 
udeľuje - neudeľuje súhlas s touto zmluvou. 


